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IKHAYA LENDWENDWE
                 LIVULIWE E-KOMANI

NGO
         R.T NUKUNA & CO.
uPumlo nolonwabo kuni mzontsundu wase Kamastone, e 
Hewu, e Leaseyton, e Wittlesea, e Gqili, e Transkei, kumzi 
wonke wakwa Hala.
Izindlu nezitali
                   Ngase zantsi kweMarike ngoMgqibelo, 14
niya kufumana yonke into ilungile

R.T NUKUNA.CO

IXABISO 3d.] KING WILLIAM’S TOWN, NGOLWESI-NE APRIL 12, 1888.

K

Kangela ngezantsi Nanzo bo
Ihempe Zamadoda ezilushica 1s, 1s 3d, 1s 6d, 1s 9d, 2s. Ihempe 
Zamadoda zoboya 2s 6d, 3s, 3s 6d, 4s.
Izihlangu Zamadoda ezomeleleyo 4s 6d, 5s 5s 6d, 6s. Ibhulukwe 
Zamadoda zekodi 5s, 6s, 7s, 8s.
Ibhulukwe ze Twidi 3s, 3s 6d, 4s, 4s 6d, 5s.
Ibhatyi ze Twidi 5s, 6s, 7s, 8s.
Isuti ze Twidi 12s, 13s, 13s 6d, 14s, 15s.
Ibhatyi ezinkulu ze Twidi 15s, 16s, 17s, 18s.
Ezokutshata ze tshipu.
I kawusi 6d, 9d, 1s.

Kanize kuzibonela PLEASE impahla yetu ENINZI, IHLELWE
kakuhle ngapambi kwokuba nitenge nokuba kupina.

ENDWE!
KUFUNWA

Inqwelo Zokutwala Amalahle
ZIWASE E-

METELE NASE KOMANI.
18th. January, 1888.

(E-TOLENI,)
ODLIWAYO NGENXA YAMATYALA.

ONKE amatyala alowo ungentla, kufuneka eblaulwe
ku Mr. Potter, e-Toleni, okunye kulowo

ugama lingezantsi, ngolwama 21 KULE IMIYO.
Usuku ekoti emva kwalo kuyiwe ezinkundleni ngawo.

T. N. DYER,
Sole Trustee,

Estate of P. H. Potter.
King William’s Town,

6th. April, 1888.

BANTSUNDU! BANTSUNDU!! BANTSUNDU!!!

K WAB ATETA isi Xhosa siti, “ Posani amehlo apa.” Kwabo bateta isi Bhulu siti,
“ Kyk hier zoo.” Kwabo bateta ulwimi lwe Nkosazana, siti, “ Look here,”

NIYA KUBONA IZIMANGA EZININZI.

JOHN J. IRVINE & CO.,
ISITORA ESITSHA,

Sengubo nobu Qeleqele
beza Mankazana,

E - Q O N C E.

Impahla zetu zobusika zifikile. “ Ityali zetu ” especially ezaba Tshakazi, zihleli zodwa emhlabeni llokwe 
zokutshata esezitungiwe, nezinokwenziwa kwofunayo. Amagqabi izigqubutelo, izihlangu (ezizitende zide), i 
printi, i kaliko, i linzi, eze hempe, njalo njalo.

Yonke into efunwa ngamanene, nama nenekazi nantsi apa :
Ingubo zamadoda zokutshata ezitungwe kade,  nezinokwenziwa kwofunayo.—Umsiki  wetu upuma 

pesheya e Ngilane. Ibhatyi, ibhulukwe, ne suti zitshipu ngenyaniso. Ihempe, i kalala, amaqhina, iminqwazi,  
izihlangu, njalo-njalo. Kulapo batengwa kona onzonza.

Yizani  kunqwenisa  amehlo  enu.  Ningawalibali  amagama  etu  :  Amadoda  ati  ngu 
"SIGINGQI". Abafazi bati ngu SILINDI.

Umteketiso, ngu “ FOLOKOCO.”
Inkumba yakwa Pascoe ezantsi kwetyalike yama Skotsbi, apo wofika umbone kona u Mr. FOLOKOCO 

ngokwake (saluf).

GEO. B. CHRISTIAN & CO.

Ezamadoda Ihempe, 1/- 1/3, 1/6 
Ibhulukwe ze Kodi, 5/- Eze Twidi 
ibhulukwe, 4/- Ibatyi ze Twidi 
(iqukunjelwe yonke) 6/6 Eze Twidi i Suti, 
16/9 Ikeleko 2d.

(intlobo ezintsha) 3d.
I Linzi, 3d.
Ityali ezimnyama, 2/-
Alikazanga libeko elinjengeli icam.

KEEP WELL.ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,
BUILDING MATERIAL,

Groceries & Oilmen’s Stores,
PAINTS. OILS, AND VARNISHES,
Pots—Kafir Hoes—Red Ochre—Cutlery, &c., &c.,

for Native Trade.
ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

GEO. B. CHRISTIAN & CO

ABABHUBHiLEYO.

SKOTA.—E Somerset East, ngo 27 Feb.,
1888, odluleyo kubhubhe u BRYCE ROSS

ST. JAMES HLUBI unyana ka Boyce no LYDIA
Skota. Izihlobo mazamkele lombiko wompa.
nga.

KOSANI.—Emgqakwebe (ka Masingata),
kubhubhe, ngo-Mvulo, 9 April, 1888,

n MOYENI M. KOSANI, obefudula ese Dayi-
mani. Abahlobo mabamkele lombiko.

50  EKASI  ze  mpahla  ezintsha  EZIMANANI  ALULA  KAKULU 
Zanzelwe ukunxitywa kweli lase Afrika Esezantsi ngokukodwa,

BASAND’UKWAMKELA AMA

Ezamanenekazi i Fur Capes.
Ezamanenekazi i Fur Dolman- ettes.
I jersey ezintsha ziqalela kwi 3s 6d to 5s 

l1d.
Ezangapantsi ezilukiweyo, zitshipu 

kakulu.
Izitofu zelokwe zobusika ezitsha.
Iflanele ezenziwe ngoboya begusha 

Zase Afrika.
Izikafu, netyali.
Into eninzi yezihlangu zamane- nekazi 

ezidla’i 7s 6d ziyaku- tengiswa nge 
5s lid.

Zonke ezinye impahla zitshipu 
kanye kotenga ngemali.

W. O. CARTER & Co.
MACLEAN SQUARE,

I-FASHONI EZINTSHA,

EZIVELA E YUROPE.

KUFUNWA n Titshala we Sikolo sodidi
lwe Sitatu, kwa Maxongo, e Xalanga.

Ofunayo maze abhalele (ngenqu ukuba
kunokwenzeka) ku

C. J. LEVEY, 
Cala.

KO TITSHALA.

UJAMES MADALA uvule INDLU YEZI-
PUNGO (Coffee Shop) e Malay Camp,

eyazeka kakuhle kwabantsundu kuse Wesile
kulapo abahambi abavela koma Bhayi, Pe-
sheya kwe Nciba, e Natal, nase Lusutu ba-
ngazibuza kona izihlobo zabo.

JAMES MADALA.
Kimberley.

Ikaya Lendwendwe.

KUBIWE ihasbe lam apa ngobubusuku
be-Cawa bahkulula likulekiwe, limi-

nyaka mine ubudala — yifosi empemvu,
enqina limhlope lasomva ngasekunene, litye-
bile kakulu lilungile kwapela. Wovuzwa
olufumeneye, ke ndincede.

LUKE NTATA
Esikobeni, St. Marks,

9 April, 1888.

BONISANI.

Ikaya Labantsundu.
U PAUL XINIWE usaligcinile i“KAYA”

LENU —  nyazibulela  izandla  zenu—  uhleli 
elungele  ukunikonza  ngendlela  zonke  (General 
agency)"
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Iveki.
AMEHLO kwisaziso so Messrs. R. T.

Nukuna & Co.

INDLALA ngati iya kubako nonyaka, kuba
akuko nca ngezilimo zama zimba nombona,
kwezinye indawo akusayi kubonwa bukwi-
ndla, nakwezinabo akuko sivuno sipi siya
kabako.

IMPI yase Mgwali yenze kakuncomeka,
kuba ngentlanganiso yokurola imali yoku
lungiswa kwendlu yetyalike yakona eyayiko
ngowama 29 ku March, yatsho imali
kwabonakala ukuba ndawonye namadinga
iya sondela kuma £60. Kwabonakala ukuba,
ukuba umzi wawufinyelele wonke, ikulu
laliya kufumaneka lula betu.

UMZI wakuvuka uzihlaule irafu zemihlaba
yonotenga (Quit Rent).

E BEKESDOLOPU, kuko umfo ontsundu
Otiwe nka yi Jaji ngeminyaka 8 nekati
ezingama 36, ngenxa yokudlwengula
intwazana ye Bhulu.

U NCHUKA ogwetyelwe ukuxhonywa yile
Jaji yokugqibela, ngokubulala umntwana
ka Rev. P. Davidson, wase Kobonqaba,
kuranelwa ukuba ufuna ukuzibulala ngo-
kwake. Uman’ ukuhlala esifa, iqinga ke elo
lokuze abe nokufumana isituba sokuzibulala.
Wake wada wavuma naye kwakuhlutwa
umpambo wentsimbi kuye, okokuba ube
cinga ukuwulola azinqumle umqala ngawo.

NGO MVULO weveki epelileyo, isikolo saba
ntsundu sase Rini, esipantsi kwomfo ka
Magaba. umfundisi, sasine midlalo ye
Annivensary eyayiqalwe kwa ngomhla onga
pambili; kuvakala ukuba iinidlalo eyayi
dlalwa apo ayiba nikanga xesba o " Danile,”
no “ Joj’ uyalila,” njalo-njalo.

UMNUMZANA otile obhala e Oatlands ngase
Rini, watata ihambo yemini nentsapo yake ;
waza wati kuba wayecinga ukuba bayo ku-
buya sekumnyama wasishiya isibane etafi-
leni ukuze sifumaneke lula ukuze silunye-
kwe ekufikeni kwabo. Ekufikeni ite inkosi-
kazi yase itsalela etafileni ukuya kulumeka
izibane, yotuswa kukuva ukuba inyatele
entweni etambileyo, kwati kwakweso situba
yeva kuko into ezitondela emlenzeni wayo.
Yavakala seyimetneza indoda ukuba inxha-
me ize nesibane. Ipendule rgeliti ukuba
ayikulumi ungasishukumisi isitende, koko
sicinezelele pantsi, kuba fan’ ukuba uyishici-
lele entloko. Isibane sifikile kufumaneke
iyilonto kanye. inenekazi elo linyatele entlo-
ko, iramba. Yema ke yona lontokazi yada
indoda leyo yayinqamla iutloko inyoka leyo.
Umninimzi utate isibane wafuna ukuba
akuko marununu wambi na, kanti kuko
amanye amabini ngapandle kwomnyango
walibulala elinye lazimela elinye. Hayi isi-
bindi salontokazi nesomyeni wayo.

U BEV. J. G. BENSON, wase Bloemhof wa-
yevela entlanganisweni ya Bafundisi base
Wesile, yesiqingata, wati ekugodukeni wa-
wela e Yagtspruit, xa ati amanzi amtabata
ehla naye ayakumkupa ezantsi. Wasinda
noko. Waya kugaleleka kwase Klerksdorp
seleliteke iyure ezisibhozo.

KUVAKALA ukuba igolide yalany we kwifa-
ma ekuziwa ye Riet Vlei, umhlaba ka David
Welgemoed. Lofama imalunga kwi mayile
ezi 9 usuka e Tarkastad.

USUKU lwama 30 kule sinayo lumiswe ukuba 
yeyona  mini  yokwamkelwa  kwezime-  mo 
nempendulo  zazo,  ngamalungu  ayakuma 
kumnybadala wokuzaliswa kwesituba esivele kwi 
South  Eastern  Electoral  Province,  esi-  quka  i 
Bhayi ne Tinara, Alvani, i Rini, ne Victoria East. 
Isituba esibangwe kukufa kuka Hon. John Miller

Kwi  marike  yoboya  yase  London  kumsito 
obuko rgeveki egqitileyo, siva ukuba ixa- biso 
likwayinto  elisoko  liyiyo,  pofu  bufune-  ka 
bukali.  Lonto  ke  iyakubanga  ukuba  butengwe 
kuneue uboya kweli letu.

AMABHULU ase  Free  State,  ezitili  zase 
Winburg,  Betelehem  nase  Kronstad  atu-  mele 
umtandazo  e  Palamente  yelozwe  ukuba 
kungenziwa  loliwe  kwelo  kuba  eyakutoba 
amanani ezinto abapile zizo. Omnye umtandazo 
obhalwayo  ngowokuba  i  Free  State 
ibandakanywe e Transvaal.

NGALEVEKI igqitileyo  Ikumkani  ne  Nkosi- 
kazi yase Italy bake bandwendwela Inkosa- zana 
u Victoria ngoku ase Florence.

ITYALIKE entsha yama Migrant ase Wolseley 
ngase Ncemera kwesisitili,  ivulwe ngolwesi-Ne 
ngu Right Rev. Dr. Webb u Bishop wase Rini, 
encediswa  ngabafundisi  base  Monti  nabase 
Qonce apa.

KUSAND' uknvulwa  ngabafundisi  base 
Amerika  abase  Natal  isikula  sentombi  zaba- 
ntsundu. Sikwalisebe le Lindley Mission.

KUNCONYWA inxwaleko etwelwe nga Mangesi 
amaninzi ase Putukezi, Lorenco Marquez zindlala. 
Kulololiwe wenziwayo uya e Pretoria sekuziveki 
bengasahlaulwa. Bonke abanako bayalishiya elo.

KWAMANYE amabandla  Amangesi  yintywe- 
nka imali erolelwa ukuxhasa Ilizwi. Silesa kwelase 
Durban  (Natal)  ukuba  intlanganiso  ye  Kwata 
yomjikelezo  wase  Wesile  wakona,  kuvakaliswe 
ukuba iminikelo yekwata enye ifikelele kwi £315, 
incito yayi £313. Inani lamalungu li 352.

INGESI eliyi  bhaki  elingu  F.  Baumann  lase 
Estcourt e Natal lipangwe £50, ebomvu yodwa ngo 
Mgqibelo ongapaya.

AKUKABUYE kuvakale  indaba  ezimbi  ngo 
mkuhlane ka President Sir J. Brand we Free State 
emva kokuba amagqira ete akumandundu noko.

U MR. GREENACRE M.L.C. wazise ukuba  uza 
kupuma kwi palamente yase Natal.

E NATAL kusand’ ukubulawa ugqoloma kufupi 
nendlu yefama elingu Noodsberg, ubude benyoka 
leyo bube zinyawo esili- shumi linautatu

ELINYE lamapepa ase Dayimani libalisa
ngokufunynwa kweyona Dayimani intle
eyaka yafunyanwa, ngumfo ontsundu kwi
De Beer’s Company. Ute akuyifumana"
wayawayiginya yafunyanwa kwizindlu apa
ekutiwa aqinelwa kuzo amadoda apo e
Dayimani.

IKU £700, ngoku imali emiselwa ukuni-
kwa umntu ongawulandaya ’ umkondo waba-
bulali babantu ababini esike savakalisa
ukubhadwa kwabo e Johannesburg.

U MR. JACOBUS JUTA, omnye wabapatiswa bo 
Rulumeni  wase  Transvaal  e  Johannesburg.  uti 
ngobunye  ubusuku  ekwele  eha-  sheni  kwakufupi 
ngapandle  komzi,  abone  ngamadoda  amhlope 
amatatu  selonde  ngaye,  amabini  aseleputuma 
emkaleni, ute xa esate- ta into angagqibanga kuyiva 
yena  warola  ipistoli.  Yeka  ke  abatakati  bacela 
koxhongo.  Lento  ihla  kufupi  nalondawo  bamana 
uku- sikelwa kona abantu.

U  MR. A.  W.  H.  PRESTON umiselwe  ukuba 
yimantyi encedisayo e Batisi. U Mr. T. M. Hanson 
kwakwelo wonga e Bhayi.

AMAPEPA ase Dayimani avakalisa ukuba orebe 
bako kumlambo oliligwa ekubeni be- bengazanga 
babonwa ngenxa  engapambili.  Kucingelwa ukuba 
behle  nezikukula  ezi-  sand'  ukubako,  sebeke 
banezinto abazona- kalisayo.

AMA Afrika  amane  awelwe  ludonga  e  Sir 
Lowry  Bond  e  Kapa  ngohvesi-Tatu  lweveki 
egqitileyo. Wabhubha omnye, omnye we-  nzakala 
kakubi, basinda ababini.

U REV. MR. Lomax webandla lase Tsha- tshi, e 
Sundwana kumandla wase Batisi upumile ekupateni 
elobandla  uzakupata  elinye  kwapantsi  ko  Bishop 
wase Rini.

AMAPOLISA ake  afunyanwa  ngolubuhlungu 
uswazi  olu ngaka ntsasana.  Ati  afike kwo- mnye 
umzi,  aze  kuba  efudumele,  abonakale  sele  ziti 
xibihli  idyasi  zawo  ezixhoma  kwi  zibonda  ezize 
migubasi  kwanga  pandle.  Azimifa  ngokusimisa, 
kute kwakubon’ ukuba kaloku umbanjwa wawo ade 
amfumana kanti amatyendyana apa ebe ngase luta- 
ngweni,  ate  nyubelele ebla  nomcinga nezo dyasi. 
Baza  kuti  abaninizo  bafun’  ukuzi-  nxiba  kuba 
imvula yayiqala, afike zingaseko, nabaduna abaya 
bengasabonakali.

ABANAMATYALA e  Transkei  ku  Mr.  Potter, 
mabaze basiqononondise isazisu sika Mr. T. N. Dyer 
kwelanamhla.

IMANTYI yase Rini, u Mr. John Hemming, C.C. 
& R.M.,  usafumene inyanga ezintandatu ze lif, 
usaya pesheya ke ngazo. Indawo yake isala no Mr. 
A. G. Hatchard, A.R.M., no Mr. C. R. Chalmers.

KUVAKALA okokaba  u  W.  Savage,  Esq  , 
uvumile ukuba kumnyhadala wamalungu e Ndlu 
Epezulu e Palamente, endaweni yomfi u Hon. J 
Miller.

U  M  ss  PRIEST obeyi  titshalakazi  yesikula 
sentombi Engqushwa, (Durban), wendele ku Mr. 
D. Knight wase Rini. Iqina libo- tshwe ngu Rev. E. 
Gedye.

Kwi tyalike yama Wesile antsundu ase Qonce, 
kuya kushumayela nge Sabata ezayo aba bafundisi 
base mzini, 11 a.m.,  Rev. Jas M. Dwane ; 3 p.m., 
Rev. 8. Makhobotlo- ane ; ngokuhlwa, Rev. T. W. 
Pocook.

KWIFAM ka Mr. H. E. Haise ngase Dodoloro 
kwa  kiwa  izindlu  ezi  25  ngezitena,  zisakelwa 
abantu  abakwalelo  nani  ama-  hlwempu avela  e 
England,  ukuba  aze  ku  funa  impilo  kweli. 
Akwapantsi  kwepiko lika  Mr.  Arnold  White  lo 
watyala ama- migrant ngase Ncemera. Bayakufika 
ngo July lo uzayo.

U Mr.  W.  Dunbar  obeyi  Clerk  ne  Engineer 
yalomzi wase Qonce unikwe indawo yokuba ngu 
Mongameli wamadoda alungiselela amanzi omzi 
wase Johannesburg.

KUFUNYENWE idayimani e De Beer’s Mine e 
carat zi 436 ngo Mgqibelo. Inconywa ubuhle.

“ INTO EZINDABA,” utsho umbhaleli ose Rode 
Emampondweni,  “yimvula  ukubaninzi 
kangangokuba  Umzimvubu  seloko  wazala 
kususela ku February, kude kube ngu March, kude 
kube yile sinayo, kunjalonje akungangazidumbu 
zabantu ezidlula  nom- singa kunye nezempahla 
enje ngo mahashe, zinkomo &c.”

NGOLWESI-NE, APRIL, 12.1888.

Udodana  TMIZAMO  yama  wetu  no 

ukubuchasa  utywa1a 
Iyeyokunconywa.  Uselo 
sesinamakade  ebona  ngalo  ukuba 
lungumonakalisi  wamalungelo,  ue- 
nto  yonke  yabantu,  kweli  pakade 
nakwi  pakade  elizayo.  Uselo  wa- 
nyanisa  owati  ngalo  ongeneyo  kulo 
seledliwe  zihangu.  Kungumma- 
ngaliso  ukuba  eko  nje  ontsundu 
akanakungena  kulo  owakowetu  aze 
kanti  uyakubuya  abe  nexesha  elide 
esigcinile isimilo sake ; hayi, nokuba 
selegqibe  kwelokuba  uyakusela 
ngobungcatu  yena.  Engene  ubani, 
selenjengomntu  ohla  intaba  ebaleka; 
ungati ubaleke ngengqondo kuqala, ze 
afike  kwinqanam  ayakuvuleleka 
ngohlobo  angena  kuzibamba  naye; 
abayakuti  nabakangeleyo  bafihle 
amehlo  ngokukumbula  ingozi  angu- 
mdliva  kuyo  ekwelo  nqanam  nje. 
Akuyiyo into ekapukapu ukumsi-

ELUHAMBENI.

ukubufumana  kwam  obungako.  Ndiye  kabini  kona 
ngomcimbi  omnye,  endiba  ndaka  ndawukankanya 
ndati, ndandikape umlanyekazi esifa, sisiba ukuya naye 
apo kungamnceda.

UBUBELE.
Sati sakugaleleka sifikele kwamfundisi u Mr. John 

Msikinya,  zezakusibona into-  kazi  ze  ramente  yake, 
zeza ezinye  ke izonka zokuza kuncedisa umfundisi 
wazo,  kuba  kusitiwa  kuko  omnye  umfundisi 
omfikeleyo!  Yanga  lonto  ingu-  mbuliso  kumntu 
abangazange bambone, osuke noko wabavuyisa kuba 
enegama lobufundisi, kanti yinto eyakuma imi, ide iye 
kufika  ekuhlanjweni  kwengubo  nase  kuzihayineni: 
sada sati mhla sago- duka ezinye intokazi umkwekazi 
zampa-  tisa  umpako  wemali  pezu  kokuba  uko 
owezonka.  Ndingase  ndisiti  kwelicala  lokusixhasa 
babeta  ndazala  zintloni,  yaba  lendawo  beyenza 
ngohlobo olwandiko- hlayo nokulukalimela. Umkuhlan 
enda- ndihambe ngawo waba ngowabo nomfu- ndisi 
wabo, kwanga kusekaya ngendlela zonke.

IZINDLU.
Abelozwe  abantu  bakolwa  zingxande;  ingxande 

ezintle  nakuba  zincinane;  abatanda  ukuzihombisa 
ngokuzigudula ngentlobo zodongwe ezimabala ahluki- 
leyo; benjenjalo ngapandle nangapakati. Baya kutanda 
ukuba nekamelana nga mbini nantatu. Into eyeyekayo 
bubu-  ncinane  ngokupakama,  nangobubanzi, 
nangokusweleka  kwempahla  yendlu  wakungena 
ngapakati.

UKUQHELWA KWENTO ZABELUNGU.
Ndati  abantu  bakona  abakaqelani  kakulu  nento 

zabelungu.  Ndatsho  kanye  ukuti  abanalo  nofifi 
iokunqinelana  kwa  mabala  ezingubeni,  kwano 
kufaneleka kwentlobo ezitile zengubo. Ndaka ndabona 
enye indodana, endati fanukuba ibalelwa kumahomba 
akona,  etyalikeni itsho ngengubo  ikriketi;  ndabona 
ezinye  intokazi  zingena  etyalikeni  zitwele  iveyile 
ezimabala  aqaqambileyo.  Into  endayibuka  kakulu 
kukutanda kwabantu bakona ukuhlala apo banokumva 
umfundisi,  ukupulapula   kwabo,  ukupata  kwabo 
incwadi zama culo ; nokungena kwabo engomeni.

Ukuxhaswa Kwezikula ngu Rulumeni.
Umpatiswa-Zikolo,  u  Dr.  Dale,  ubhalele  lenteto 

kwi  Chriitian Express, esitemba- yo ukuba amawetu 
ayakuvuswa  yiyo:—  “MHLELI.—Ndifuna  ukwalata 
indawo endiyibhekisa ku Bongameli  nako Ti-  tshala 
bezikula  eziqeqeshwayo,—intswe-  leko  yempahla 
eyaneleyo  neyona  ilinge-  neyo‘  enjenge  ncwadi 
zokulesa  zesi  Ngesi  nest  Xhosa,  izileti  ne  pensile 
njalonjalo.

“  Ukuba  ezi  zikalazo  za  Bahloli-zikolo,  ziya 
zikanya imali ancedisa ngayo u Rulumeni iyakuhlutwa 
zide zibeko zonke impahla zesikula ezifunekayo. Bati 
aba- hloli-zikolo, zininzi izikula ezingalungi- siweyo 
kwaye ke kulungile ukuba iti indlu yokufundiaela ibe 
nazo ifestile, ingabi maroba nje kodwa, zibe ne glass 
zazo,  zingangeni  manzi.  —  LANGHAM DALE. Cape 
Town, 13th March, 1888.”

Kanti okune-
veki ntatu

Wamana ehamba
Kwabonakala ngo

ukuba makawulahle
eze e Queenstown,

e Komani inyanga
Akancedekanga nto

U Mr. Moyeni M. Kosani ubhubhe ngo
half-past three, emva kwe dinala ngo
Mvulo ogqitileyo, 9 April, 1888. Apo
azalwa kona ngumfo wase Maqocweni,
oyena yise ngu Mvotshane, owabhubha
eselusana. U Kosani yindoda awaye
ndele kuyo unina kuqala yaza yabhubha.
Wati kuba ezelwe wayedwa ngu nina
kule ndoda yesibini wadunyelwa leli
gama abizwa ngalo lendoda ka nina
yokuqala. Unina wabhubha ese yi-
nkwenkwana ebona lufifi izinto ezingo
kubhujelwa ngumntu ongumhlobo.
Ukule seleyi nkedama epeleleyo. Kwati
ngenxa yokululama kwake izihlobo zake
zenza imigudi yokumbhatalela emfu-
ndweni e Lovedale. Wazinikela emnci-
kane enkonzweni ka Tixo; wakutala
kakulu ukunceda abangekafiki kwibanga
akulo. Oko abesafunda ube ngomnye
wamadodana afundisa intsapo zesikdlo
sakusasa se Cawa kwa Gqumahashe,
emva kwe dinala ehamba etolikela
amanene amhlope ashumayela ezilalini
zama qaba. Emva kweminyaka etile ese
Kimberley, apo ebesebenza elucingweni,
wehla weza kutshata e Xesi lika Kama,
nentombi ka Mr. Tanana, ngo March
23rd, 1886. Watshata ekohlela kumana
kusitiwa yingqele, zaye izihlobo zisiti
ngati lunzulu olu kphlelo.
ne lunzulu, kuba waba
etshatile lwanyuka.
nalo emsebenzini.
July, 1886,
umsebenzi ehle
Uhleli apo e 
ezintandatu. 
alapo, wehla weza e Debe ku mkuluwa
wake, apo ahleli inyanga ezintlanu.
Akwabonakala bunjani nakona, wasuka
waya e Xesi apo izalelwe kona intombi
yake yamazibulo u Sylvia ngo July 10th,
1887. Uhleli apo ebukweni inyanga zasi-
bhozo. Ubonakele umkuhlane ukuba
uyanyuka endaweni yokutembisa. Kute
ngo March lo ugqitileyo wati makasiwe e
Mgqakwebe osezantsi kubantu bakowabo
kwa Mr. Tom Mayedwa Mshweshwe pe-
sheya ko Masingata apo abhubhele kona.
Kwintsuku ezingapambi kokumka kwake
wahanjelwa zihlobo zake ezino Mr. B.
Sakuba, zamana zincokola naye ngesimo
sompefumlo wake. Ite londoda, Kaloku
ntozakowetu niyaudazi ukuba bendingo-
mnye wabaseluhlwini abayilwayo lemfa-
zwe yompefumlo. Namhla mna sendi-
njengongxweleriweyo oselehlanganisa
elele pantsi, ndiyakuxhaswa yimitandazo
yenu. Ade asuke emke nje ebelinga
ukuzifihla kakulu entsatsheni yake ngo-
kuyoyikela ukuba iyakwenzakala. Ama-
zwi okugqibela awatetileyo ubize u Anti
wake u Mrs. Mshweshwe, wati kuye,
“ Anti, nasi isabelo endikwabela sona,
ndiyakuyaleza ukuba uze ugcine intsapo
yam njehgoko ubundigcine ngako kwada
kwazezi mini.” Uwapinde amaxesha
amatatu lawo mazwi ukuwateta. Wale-
kela wati: “ Ze nindincede nixelele yo-
nke into engumhlobo wam ukuba inga-
kupi inyembezi ngokumka kwam, ngo-
kuba mna ndiya ku Bawo, mna 
siwe emsebenzini warn. Andisaki
nto—izibuko lokufa ndiliwelile.”
shelise ngelili, “ Anti, nali ilifa endikuni-
ka lona, lelokuba namatela ku Tixo
wako.” Emva kwelo ucime amehlo wa-
puma umpefumlo ngokute cwaka.

Umpanga ka Moyeni Kosani.

ntlambo ekuntili  entle kunene, abat ikumhlaba 
wenene  u  De  Wet.  Eyona  mikulu  mibini 
isondelelene.  Kule  mithombo  amanzi  apuma 
emaninzi elingehe ukwenza umfula onobom kwa 
kulondawo.  Umhlaba  apuma  kuwo  ungati 
ligquba xa uyayo, uze wakufika ufumane ungati 
zikondo zemizi ezati ukubola kwazo zahlangana 
zenza uqilima olubuhofohofo kwezinye indawo, 
kanti  noko  akuko  nto  inokutshona.  Apuma 
lamanzi emahle engcwengeke ngohlobo lokuba 
ubone  ezantsi,  nalapo  kanzulu,  ufike  enziwe 
mahle ngokunye zi- gaqana zohlobo lwetyuwa 
emhlope ngokute pa,  olufumaneka kona; kube 
kunjalonje ungasoze ubone nanye into epilileyo 
enje  ngononkala  nozibonkolo.  Wakukha 
kulamaqulana  (kuba  lemito-  mbo  ibuqulana) 
kusuke  kungati  ngarna-  nzi  abila  embizeni: 
kubenjalo  ukukange-  leka  nokuvakala  ;  uze 
wakungena nokuba ufaka isandla ufike eshushu 
ngokwama-  nzi  apekiweyo  okunene  nakuba 
engatshi- si; aze emlonyeni abe mabi. Ke lama- 
qulana kulapo ayakuhlamba kona wonke ofuna 
impilo  kuba  adume  ngokukupa  izifo.  Kulapo 
ndandiquqa  kona  nam  ndiba  zingade  zipume 
izidlanga ezikade zindixalisile: ndiman’ ukusela 
noko  amabi  njalo  lomanzi,  kuba  kwatiwa 
kuyanceda  ukuwasela,  ndaye  ke  ndiku- 
ngxamele kakubi ukunga ndingapila. Ngesizatu 
salomanzi  ndagoduka  ndisara-  na,  nangoku 
ndisake  ndiman’  nkusongela  ukuti  ndoza 
ndibuye ndiye. Mandinga- kushiyi ukuti elinye 
lalamaqulana  lake-  lwe  indlu  apo  kuhlambela 
abamhlope  abantu,  bangena  ngemali;  elinye 
livule-  kile,  lihlambela  abantsundu 
bangarafiswa. Ndaba kutiwa ukuba bafuna indlu 
ba-  ngazakela  nabo.  Amanzi  apuma  kula-
maqulana  kusetyenziswa  wona  pakati  komzi 
kwinto  ezinje  ngokuncenceshela  nokuhlamba 
izitya;  kodwa  ekuseleni  nase  kupekeni 
kusetyenziswa awemvula nawase Gqili. Kulapo 
ikoyo kona

ENYE YEBRORO EZINTLE EZINKULU.

Nakuba  abapati  bayo  ndafika  bengata-  ndi 
ukuba ihanjwe ngumntu. Itola zi- mbini kona, 
enye  isekungeneni  nganeno enye  isekupumeni 
ngapaya, kunjalonje le inganeno kwelase Koloni 
icala  yiyona  kanye  izama  ukuvala  ukuba 
kungabiko nto isondela e Alvani. Umntu ofuna 
ukuyibona ibroro leyo ukungena kwake ngeneno 
makarafe,  ukubuya  kwake,  njengokuba  eye 
wema  kwesiya  sipelo  singa-  paya  makapinde 
arafe.  Yonke  into  yalo-  broro  ibizwa 
ngobumfama endamangali- swa ukuba batinina 
ukubunyamezela  abantu  balomzi  uqabuke 
kangaka.  Ibroro  leyo  yona  iluncedo  kunene: 
kuba udingati ukunixelela nina ningalaziyo

IGQILI,

uditi  asinguwo  mlambo  licweba,  ngo-  kodwa 
kona  ngamaxesha  emvula  ;  unjalo  nje  udume 
ngezilwanyana onazo.  Imbali  zabantu abakade 
bemka,  nabadliwa  ngo  rebe,  yintapane.  Bati 
ubumala yena umntu otakatayo ukuba akatanga 
abule. Ndaka ndabaliselwa ngeqela la Batembu 
elaliza  kuwela  libaleka  impi,  kwafuneka 
lincedwe  zintlambi  zakona.  Ute  owoku-  qala 
wawela, olandelayo wemka; zaza intlambi zati 
bonke  abanezinto abakuke  basinde  ukuba 
ababulanga.  Bati  wawu  ngumhla  wesimanga. 
Yavakala enye into isiti: Hayi mna zinkosi ndino 
hili,  omnye,  ndine  chanti,  omnye ndine  mpu- 
ndulu,  omnye,  umfazi  weza nenyoka kowabo! 
Yinto  eyasuka  yandikumbuza  isiqendwana 
esitile  kwincwadi  zika  Carlyle,  apo  ateta 
ngokutyilwa kwe ngubo. Yasuka yayinto embi, 
ndati ndakusicinga isimo sabo, ndabona ukuba 
yayi ngemini yentsini. Kekaloku ngoku nakuba 
imali  yebroro  ininzi  uselewela  abuye 
engabulanga.  Nakum  kwatatwa  imali  leyo 
akwabuzwa nto yimbi, nakuba ndingazi ukuba 
ndandakuti ndinanto- nina!!

Kulapo ndabona kona
AMADOPOLO,

Amabhulu  asabambe  imikwa  emidala  yama 
Bhulu  nango  kunxiba;  iqela  ekutiwa  alingeke 
lidlele  kwisitya  eke  sadlela  ontsundu,  okunye 
lisele ubisi olusengwe nguye. Abanene ungafika 
betsho  ngeminqwazi  emipeto  ibanzi 
ingatandekiyo kubantu abase beqele olu lwama 
Ngesi  uhlobo  lokunxiba,  ufike  naxa  baya 
etyalikeni  betsho  ngebhatyana  ezibaminxayo, 
ezipelela  kwase  qolo  ngobude;  pofu 
izingxwenga zainadoda aneziqu. Andibanga nalo 
kakuhle noko ituba lokuke ndibafunde ngohlobo 
lokuba ndinibalisele namhlanje. Kulo lonke elo 
lipezulu aliqela kanye Amabhulu, ngokukodwa 
ezifameni;  amanye  kubo-  nakala  ukuba 
akakaqondi  ukuba  umntu  ontsundu  anganento 
ayiqondayo  yoku  funda.  Saka  sati  sihamba 
esitilateni nomfundisi wakona, sabuliswa yenye 
indoda,  yabuza  ukuba  singabafundisi  na, 
wavuma  uwetu.  Emva  koko  umnene  ubuze 
ukuba  waye  ngubanina  umntu  wokuqala—ute 
uwetu  lo,  kuba  ingumfo  olulame  kunene 
wapendula! Ute kwa- kona umnene, umfazi ka 
Adam waye  ngubanina!!  Kaupulapuleke  nawe 
mfundi  imibuzo  enjalo  ibuzwa  kuba  fundisi; 
ibuzwa ngumntu engazange ababone, epambana 
nabo  esitilateni  !  Ndisuke  ndase  ndihlaba 
ngendlela ndi- biza uwetu. Ndite ngenye imini 
nda-  buya  ndadibana  nayo  lendoda,  kodwa 
namhla  ixakwe  ngabanye,  yase  ifumana  isiti, 
ndandiseza kunibuza; ndati nge ntliziyo, izihiba 
ezi akuko apo zingekoyo.
UKUNYANISEKA KUKA MR. SAUER, M.L.A.

Kodwa ke elikulu lona lelokuba umoya wase 
Alvani  andiwudelanga  kakulu  mna. 
Ndamangaliswa  ngamandla  empembelelo  ka 
Sauer.  Lomfo kukade sisiva ngave.  Nanamhla 
sisalulilela ulaulo lwake awaye sipete ngalo ese 
ngumpatiswa micimbi yabantsundu. Ndafumana 
ukuba  apo  ahlela  kona  ukwanje  ngaxa  ase 
lulaulwe- ni, ukukutaza into elungileyo ezanywa 
ngumntu  ontsundu,  nokudana  xa  kuko 
inkohlakalo ngakomnyama. Imbali ze- migudu 
nenyameko yake zafana neyom- zali nesihlobo 
senene. Ndafumana nokuba impembelelo yake 
ibatyutyile  abamhlope  belocala,  nakuba 
ukulunga  abe  selekwenzile  kuya  konakaliswa 
zizandla ze Bondi. Make ngoku ndingene

KWABANTSUNDU.

Ndingati liko iqela labemi bakona, eli- kolise 
ngokuba nomoya wase Lusutu; liko elipete ubu-
Tembu obupantsi obule- leyo; iqela ongaqala e 
Katikati ukulifu- mana ude uye e Gqili—abantu 
abanomoya  wokucitakala;  liko  iqela  lalempi 
ivela  kumazwe  angapantsi,  la  esikuwo,  elava 
kona  ngentsebenzo  koko  kubonakala  ukuba 
inkoliso  ise  yeyele.  Make  ndiquke  ukuteta 
kwam.  Kolu  hambo  udibhala  ngalo  kade 
ndisenzelwa  ububele  kodwa  andizange 
ndifumane  obudlula  obabantu  abantsundu 
baseAlvani; kumbalwa

ndisa  umntu  ohla  intaba 
ngolohlobo.  Kunjalo  kanye  nase 
tywaleni  bo  Mlungu.  Buwacitile 
Amalawu;  buzichitile  ezinye 
izizwe  zase  maba-  lini.  Umi  nje 
umhlaba  akuko  si-  zwe  sike 
sangena kubo ekuvakalayo ukuba 
site  sema  noko.  Ayakanyela 
amabali.

Kanti ke noko kunjenjenje ko- 
khona  libonakala  lisanda  iqela 
lama-  dodana  antsundu  elingena 
kwisikolo  sokufunda  utywala  bo 
Mlungu.  Au,  Yo!  Bungenwa 
likhatyana Asingebe siyaposisa xa 
sisiti  lungati  luhlanganisiwe 
udodana  oluntsundu,  yaxelwa 
inyaniso,  kufunyanwe  uku-  ba 
ngendodana  enye  engabuseli.Vo 
amatatu ngatabatayo, ngaseleqalile 
ukuhla  intaba.  Amadoda  omzi 
anamhla ngabaya bantu bebenga- 
makwenkwe,  baza 
bangamadodana,  ngemini 
ezigqitileyo.  Yaye  lento  umntu 
ingadli  ngokusiguqula  ngo- 
kutanda isimilo njengokuba umntu 
etshintsha  ibhatyi.  Inkwenkwe 
ongeva  bonke  besiti  ayinamse- 
benzi,  ayikolisi  ngokuba yindoda 
evileyo.  Lamadoda  avileyo 
namhla,  ngabe  ngama  kwenkwe 
avileyo;  angamadodana  avileyo. 
Mayingati isonakalisa isimilo sayo 
indodana  ibe  isiti  iya  kufumana 
esinye  yakuba  yindoda.  Akuko 
zimilo  zigcinwa  etyeyeni.  Ke 
amadodana  ayade-  mesha 
butywala bomlungu. Ngo- banina 
abaya  kuba  ngaba  pati  bosapo 
kwimini  ezizayo  xa  lifikileyo 
ixesha  lokuba  lamadodana 
anamhla  abe  ngamadoda 
ezikundleni  zoyise  ?  Tina  bantu 
bamele  idblopu sifumana oluselo 
lwambete  ikaba  eke  lasiwa 
ezikulcni  ezikulu.  Kuko  ititshala 
ezingeneyo  kulo.  Asiteti  ngaba 
sezi  dolopini  kupela,  kodwa 
ungafika yakungena, ivuta nempi 
yanga  pandle.  Umzi  mawucinge 
icebo lokusindisa ulutsha Engene 
etywaleni  umntu  ungo  selefile 
kade.  Xa  ke  umgqeku  ufileyo, 
bupina  ubuhlanga  betu  kwimini 

E ALVANI.

Kuse  kukafuti  ndilifika  elokuti  ndandi-  se 
Alvani.  Mhlaimbi  akusafuneki  nga-  nto  ukuba 
nditete  kakulu  ngalomzi,  kuba  ndiba  abafundi 
bako baka beva into ngawo ngomfo owake wenza 
amanqaku aliqela ngokuya kwake e Bekesdorp, 
umfo  owasifihlelayo  wena,  kodwa  sabuya 
samfumana sakuya e Gqili ukuba ngoka Mhala. 
Mase ndisiti i Alvani ngumzana omi pezu kwe 
Gqili emdeni we Koloni ne Free State, umsana 
osisipelo salo loliwe usuka e Monti. Ngobukulu 
ndati  upakati  koma Dike  noma  Bhofolo;  ngo- 
kubukeka  kwawo,  ukuma,  nokucokiseka 
kwezitilato,  ukufaneleka  kwendlwana  zakona, 
nokubonakala  kokungati  ngumzana  onyukayo, 
ufika ulikolise iliso lom- hambi. Kuko ukuqabuka 
okutembisayo.  Kuko  nesitiya  esihle  kunene 
nakuba  si-  sincinane,  ongafika  sigcinwe 
ngokucoki-  sekileyo  njengenkoliso  yezinto 
zalomzi. Unevenkile ezinobom, ezimpahla zibu- 
kekayo  nakuba  tina  bantu  bamele  i  Qonce 
singazincoma ubudulu,

i “NOTHERN POST.’’
Kuko nepepa lendaba elizama ubulu- ngisa 

nakuba  ingxoxo  (leading  articles)  zalo 
zingancomeki  ngokucingwa nzulu,  ezingenawo 
namazwi  atimba  intliziyo  yomntu  onokuqela 
amapepa.  Ngexesha  endandikona  ndakolwa 
ngumoya  walo  xa  lingena  kwimicimbi 
yabantsundu.  Ndi-  ngati  umoya  walomzi 
ngakubantu  aba-  ntsundu  andiwudelanga, 
wandimangalisa  ngokupola.  Ipepa  elo 
lalishicilelwa  kwi-  ndlwana  edelekileyo, 
lisashicilelwa nge press  esetyenzwa ngezandla, 
labangela  ukuba  intliziyo  imke  isiti  mayibe 
ingeni- selo yalo iyelingeneyo nje kodwa.

I LIBRARY.

Kuko  ne  Labrari  encomekayo  xa  umntu 
akangele  ubungakanani  balomzi,  ilabrari 
eneqelana elimnandi lencwadi ezikushi- cilelwa 
kutsha,  apo  anokuzifikisela  kona  nomhlope 
nontsundu  onxamele  uku-  nyuka,  apo  zikoyo 
kona  nentlobo-ntlobo  zamapepa  endaba. 
Sinomfundisi  ontsundu  wakona,  saka  sacbita 
imizuzwana  eyaba  mnandi  kulondlu 
onokufumana  kuyo  ingcingane  zezilumko 
zamazwe ngamazwe, ufike sezikulungele ukufu- 
ndisa otandayo; apo bukoyo kona
ubuncwane  obudluliseleyo  obuviwa  ngaba 
nobuchopo.

UKUDWELISWA KWEMITI.

Abantu  base  Alvani  bakukutalele  kakulu 
ukulima imiti  emacaleni ezitilate nase zi erfini 
zabo,  into  leyo ebangele  ukuba  umzi  ubukeke 
okunye, ngokuko- dwa kuba imiti asinto ikoyo 
kwelo lizwe nase zintabeni.

I MARIKA

yakona  inobuvuvwana  obuwulingeneyo  umzi, 
bomakapetshu,  nozitapile,  nozi  bhotolo. 
Ndafumana ukuba ezi zinto zibe zike zinenzuzo. 
koko afike wayi toba uloliwe ngokusuka koma 
Qonce.  Endaweni  yokubulela  ukuba  ukutya 
kutshipu, abazilimayo ezonto bamgxeka uloliwe 
bamncamise.

AMANZI ABILAYO.

Kambe  enye  yento  ezinkulu  zalomzi 
yimitombo  yamanzi  apuma  emhlabeni  ebila; 
imitombo enditi iku mayile ezi- mbini ukusuka 
edolopini. Ipuma kwi
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ELOKUDLWENGULA.

U April Mafeteng, ngokuzama uku- dlwengula 
intwazana ye Bhulu engu Johanna Gustava Putter. 
Ukanyele ityala. Intombazana iti oyise nonina babe 
ngeko,  iyodwa  kokwayo  lomhla,  yati  yakugqiba 
ukutya idinala yati  gilili  pezu kwesofa, suka apa 
yati  qwiti  yalala  ubutongo  eyotuswa  kubo 
kukubanjwa  kwayo  ngomqala  ngulomfo  ovakele 
s'ele- siti, “ Namhlanje akuntw’ikoyo ” izami- le 
yada yema ngenyawo; yati pululu abalekela kwa 
dade boyise. Ute um- sna xa kaloku abonayo ukuba 
iyemka  wayakala  selesiti,—uzungaxeli  baya  ku- 
ndibulala.  Udade  boyise  unqhine  oko-  kuba 
intwazana  leyo  yafika  ite  piti  kukoyika,  yaza 
yakuqabuka yamxelela ngalomfo. I Jaji  imte nka 
ngeminyaka esi 8 ne katsi ezingama 36.

U Aaron Mteto, kwangetyala loku- dlweugula. 
Ubunqhina abuna kushici- lelwa. 1 Jaji imtukulule. 
I  Jaji  itabate  usuku  olunesiqingata  kulomzi 
ungentla.

E ALIWAL NORTH.

Ngolwesi-Ne, 29th March.
Iqale  apa  ngolwesi-Ne,  29th  March,  yaza 

yanqumama  ngolwesi-Hlanu,  ya-  quba  ngo-
Mgqibelo kwada kwa pakati kwobusuku.

ELOKUDLWENGULA.

U Kleinbooi owangenela u Mrs. Swartz umyeni 
wake  engeko.  Ukanyele  ityala.  U  Mrs.  Swartz, 
nabantwana  bake  ababini,  banike  ubunqhina 
obuchasene  no  mba-  njwa.  Noko  ke  ubunqhina 
bufunyenwe bunganele kwityala elinzima kangako 
ukuba kumiwe ngabo. Intak’ elupondo (iJuri) ibuye 
neliti  unetyala  lokugqo-  boza  endlwini  efuna 
ukudlwengula.  Watiwa  nka  ngeminyaka  emi  3 
nekatsi ezingama 25.

NGOKUBETA.

U November ulivumile ityala, koko ate u Damon 
lowa wambeta ngokusuke ambambe kumkake. Ate 
amatyala  kwa-  bonakal  ukuba  amanqhina 
enkosazana akananca, waza njengokuba umbanjwa 
kubonakala ukuba unesimilo esihle, kwasekusitiwa 
wogcinwa  az’  akululwe  ekuhleni  kwe  jaji 
esihlalweni ngalomini.

ELOKUBULALA.

U Heddrina Barendina Krager ngoku- bulala 
usana lwake, olwafunyanwa ngu- nina lunenxeba 
entloko,  inxeba  elenziwe  ngelitye.  U  Mrs. 
Marnewyk wanika  ubunqhina  bokuba  umbanjwa 
lowo wake wavuma kuye ukuba umntwana lowo 
wambulala  okunene.  Ubunqhina  bo  Drs.  Impey, 
Kelly, no Daumas yaba bobokuba wayenengqondo 
zake noko zazingate vingci. Intak’ elupondo isuke 
nelokuba  unetyala  lokubula  yatsho  imtandazela 
inceba. Ugwetyelwe ukuxonywa, yatsho isiti ijaji 
yomtandazela.

ELOLUBETA.

U Sam okwangu Kapetshu ngobu- nqhina buka 
Jaas,  owayebetiwe  exaswa  ngabanye,  kwaza 
kwabuye kwavela indawo yokuba ngo November 
wayegwe- tywe kwangetyala elinjalo, ufunyenwe 
enetyala watiwasinalala ngomnyaka one- halafu.

NGESIFUNGO SOBUXOKI.

U  Jafta  Grocodil—ukanyele.  Kwaku-  sitiwa 
umbanjwa lowo ebunqhineni awa- benza ngapambi 
kwe mantyi yase Alvani mhla wayelinqhina kona; 
boko- kuba wanyanzelwa nge McJaggart no Jan, u 
Msutu,  ukuba  ampe  u  McTaggart  ihashe  elitile 
ekubeni  amanqhina  eko  ati  wamnika  ngentando 
yake  ekululekileyo.  Intak’  elupondo  isuke  neliti 
akanatyala waba uyakululwa.

ELOKUBULALA.

U  Maria owati  usana  akuluzala  walu-  fihla 
pakati  kwamatyolo,  lwafunyanwa  lune  ntambo 
etiwe  rince  emqaleni  u  Dr.  Reid  wase  Herschel 
wati,  ku  Mko-  hleli  okokuba  ati  olosana  lufe 
seluzelwe okunye lontambo yayise mqaleni yayi- 
ngenakulurwitsha  kuba  yayingxenge-  ngxenge. 
Lite  kwakuba  njalo  igqweta  le  Nkosazana  lase 
lingenisa ityala lokuba ezele usana walufihla ate 
kuba  ebeselene  nyanga  ezimalunga  nesandla, 
waseleni- kwa iveki zombini esebenza nzima.

UBUSELA, NORUBA NGENKOHLISO.

U  April walikanyela  ityala.  Ubunqhina  bute 
weba ihashe likaT. Pelser, elesi- bini kukuba wafika 
eskiti  wabanga  iha-  shekazi,  awati  lelake  kanti 
leliko  C.  J.  Van  Pletzen.  Ugwetyelwe  iminyaka 
emibini enebalafu.

Intlanganiso Yomanyano Ngemfundo.
[NGOBENGAMEHLO ETU.]

Kusasa.
Lentlanganiso  ebise  Lovedale  ngo  5  April, 

1888,  yenye  yezimandi  ezake  zako,  nakuba  ite 
yanamadlala  abakoyo  kuzo  zonke  izinto 
ezilungileyo.

ABEBEKO.

Ibe nesihomo intlangano ngobuko balamanene: 
Revs.  Elijah  Makiwane,  W.  B.  Rubusana,  B. 
Mama, no Messrs. W. Gqoba, J. K. Bokwe, W. K. 
Ntsikana, P. Tyamzashe, D. Dwashu, R. Gaba, A. 
H.  Maci,  A.  Njokweni,  S.  Govo  namanye. 
Amalungu  abeko  atandabuzeleka  kuma-  shumi 
amatatu ngapandle kwababoneli.

INTSHAYELELO.

Ivulwe  intlanganiso  ngo  11  o’clock  a.  m. 
ngowayeyongamele  umncedi  womonga-  meli 
(Rev.  W.  B.  Rubusana)  idibanele  etyalikeni  ka 
Rev.  P.  Mzimba.  Ukufu-  ndwa  kwamagama 
nokwamkelwa  kwa-  malungu  amatsha, 
kwabambezela  ngoku-  kodwa  xa  kwangenwa 
ezizatwini,  kwafu-  maneka  ukuba  kuko 
aneminyaka  ngami-  bini  nangamitatu  engezi 
ezintlanganiswe-  ni—kwavakala  ukuba  inxenye 
iza kule- ntlanganiso xa ingeuamsebenzi ingawe- 
uzayo  emakayeni  aye.  Yayiyaleza  intlanganiso 
lendawo ekomitini ukuba iyika- ngele. Kwati kuba 
ixalalise'ipelile  lapa-  mbi  kwediuala—kwanikwa 
isaziso  sokuba  eyasemva  kwemini  iyakungena 
kwisaki- wo esitsha (new building) sase Lovedale. 
Yapuma yayakutata izixaso.

Ukumka Komhla.
Ingene  kanjalo  emva  kwentsimbi  yesibini 

emaxesheni—kwangeniswa imi- cimbi yengxoxo.
ISECRETARY.

U Mr. Bokwe ungenise ukuba ufumene incwadi 
kumbhali walentlanganiso (Mr. B. Sakuba) exela 
izizatu  ezimtintele  ukuba  angatiki.  watsho 
wongeza  ngendawo  ecela  ukuba  intlanganiso 
mayimpe ituba lokuke apume ekubeni ngunibhali 
wayo.  Samkelwa  isizatu  sokungabiko  entlanga- 
nisweni; indawo yokupuma ekubhaleni, yatunywa 
u Rev. B. Mama ukuba aye kuteta nombali, kuba 
kunzima  ukuba  intlanganiso  yahlukane  naye 
ngokweli- xesha. Kwanyulwa u Mr. A. H. Maci 
ukuba atabate imicimbi yentlanganiso.

izixoxo.
Kwangenwa  kwindawo  ezaziyeketiswe 

zashiywa kwegqitileyo intlanganiso.
1. ABATUNYWA BE N.E.A.

Kuvakele ukuba bagxotwa yintlanga- niso yase 
Transkei.  Azizauge  zivume  zombini 
ezontlanganiso  ukubamkela.  Kubuye  kwavakala 
pakati  kwengxoxo  ukuba  kuko  umoya  oti  e 
Transkei:  akuko  bani  uke  wabalela  abatunywa 
ukuba  bangezi.  Kute  kwakuba  lapo 
kwatandabuzeka  ukuba  mababe  ababantu  babe 
tunyiwe.  Yagqitywa  lendawo  ngokunyulwa  ko 
Rev.  B.  Mama,  no  Messrs.  Gqoba,  Bokwe  no 
Njokweni, ukuba bapicote ngezinto ezimalunga na 
batunywa base Transkei.

2. INCWADI ZESI XHOSA.

U Mr. Tyamzashe uvakalise ukuba, akukabiko 
nto  yenziweyo,  kuba  akuza-  nge  kubeko 
ntlanganiso  yake  yadibana  ngalo  mcimbi  babe 
wumiselwe ukuba bawenze.

3. INKUTAZO YENTLANGANISO.

U Mr.  Bokwe uvakalise  ukuba maku-  nikwe 
ituba abantu bomzi wase Dikeni ukuba batete.—
Umgcini-Sihlalo  walinika  ituba,  wenza 
intshayelela  ebonisa  ukuba  nkulu  kwalento 
iyintlanganiso;  ebulela  namadoda amakulu omzi 
wase  Dikeni  kuba  ete  ako.  Emva  koko  enze 
amazwi  amafutshane  amadoda  amakulu  ango 
Messrs. Metu Gingxa, Matayo Dungela, namanye, 
eteta  mayela  kwindawo  enye,  yokuba  besiyazi 
lentlanganiso, kodwa noko besingazi ukuba ixoxa 
into ezinga- ka. Kuluvuyo ukubona iqela elingaka 
labatsha lihlangene ngomsebenzi omhle kangaka.

4. ISIPELI SESI XHOSA.

I  Komiti  ize  nendawo yokuba kuugati  ukuba 
kute  ukupeldishwa  kwenziWa  ngoluhlqbo 
lwoluguqulo  lutsha  singa  lunga  isipeli. 
Kwamkelwa  ukuba  kuse-  tyenziswe  iqonqa 
(aspirate) endaweni ka “ H.”—Wavakalisa u Rev. 
E.  Makiwane ukuba lendawo wake wayiteta  ku 
Mhleli  we  Mvo,  naye  (u  Mhleli)  uyavumelana 
nokusetyenziswa kwe qonqa, koko aliko e Ofisini 
yake.—Kwagqitywa  ekubeni  makabhalelwe, 
acelwe alifune.

5. IMALI.

Kuvakaliswe yi Komiti ukuba njengokuba imali 
ingapumi  ingapumi  kumalu-  ngu,  kufumaneke 
ukuba makaselerola imali yalomnyaka wodwa—
ukuze  kuti  ukuba  umntu  akayirolanga  wada 
wagqita  unyaka  lo,  libuye  lime  kwangolohlobo 
ityala emntwini.

6. INGXELO YEMBALI.

Uvakalise u Mr. Ntsikana ukuba lom- sebenzi 
basawenza nakuba besebenza pantsi kobunzima.

7. ABAKULESA KWEZAYO.
Abaya kufunda amapepa kwezayo intlanganiso, 

kwanyulwa o Messrs. J. B. Yekele, R. Gaba, D. 
Dwashu, no Alex. Njokweni,. Kwamiswa ukuba 
intlanganiso  ezayo  ibe  se  Debe  kwa Madubela. 
Yacitakala intlanganiso ukuya kuzenza shushu ngo 
qolwane.

Abaxhasi be “ Mvo.”

Sidwelisa namhla, sibulela, amagama
abahlobo balomsebenzi siwupeteyo, abasi-
xhaso sifikeleleyo kuti ngenyanga ka March :

Messrs. Daniel W. Mbutisi, Isaiah Tsoko,
T. Nzikiza, Rev. J. Mtimkulu, Messrs. Booi
Mgwela, Col. Government (adv.), Rev. D.
Msikinya, Messrs, Petro? Hlati, H, Rwe-
xwana, H. Mazamisa, J. Jinda, E. Rhayi,
Rev. J. Metcalf (adv.), Messrs. Maneli
Mbuli, Wm. Daniel, B. Xiya, P. Mtsbemla,
John Zuma, Misses Macumela, Makasi,
Mbuntshu, Messrs. Lucas Tyali, Thomas
Ntlebi, P. F. Soga, J. D. MandlelizA, Faku
Maputeni, Rev. Jos. Mngqibisa, Messrs Ma-
neli Mabandla, Jas. Ntutu, Klaas Tuta, E. J.
Boxall (adv ), Barnabas Toyi, W. S. Mazwi,
Franz Gongo, Stephen, Tabata, S. Zinganto,
J M. Kala (sub., adv.).O. Musgrove, Chief W.
S. Kama, Messrs. J- J- Solilo, Miss E. Menze,
Mr. Melani Vella. Rev. H. Mtobi, Messrs.
Dugmore and Hellier, Charles Mjodi, F.
Dyer, T. N. Dyer, Chas Hlati (adv.), S.
Mzimba, Hon. C Brownlee, Messrs. 0.
Habana, N. Gwantsa, J. Kama, J. K. Moko,
S. Ngwana, T. M. Sohalube, I. Ncosane, J.
Nduvana, Jacob Morley, Hlati Nela, D. K.
Vandala, Revds. W. C. Holden. J. F. Cumm-
ing, Messrs W G Cuming, R M, Jno Ncarna,
Miss J D Mbelle. Messrs E J Kuta, Captain
Veldt an, E Mda, E Hlangabeza, W W
Mabusela, R B Mlilwana, Skepe J Kali,
Cape Government Railways (adv), Ven
Archdeacon Gibson, MA. Messrs R Milton,
M W Liefeldt, R M, Jacob Cumming, Rev
R P Underwood, Messrs E Goduka, A D Kula,
M D Kula, J Samyala. M Mathlanyane, E
Garcia, C C. & R.M., John James ; Miss M
Matshaya; Messrs Jos Sikwebu, Pound,
C H Driver, C.C & RM., S D Snooke, Job
Mosielung. K. Mados’, K Sterner, D. Ngeshe, 
Saul Mankazina, Lucas Mdudu, W Plaatjes, 
Tshuka Konongo, Tsewu Konongo, Mfazo N
Galela, B B Kota, (adv.) ; Revs D Msimang,
Luke Msimang; Messrs T P Mqayise,
George Little ; Rev F G G Kayser ; Messrs
John Thomas & Co., Walter C Orsmond,
(adv), Thos Tyamzashe, P Xiniwe, (adv),
John Kentane, T Putu, M Kota, N Daniel,
J Mdledle, Michael Tutu, Robert Fini, J
Nkomo : Rev C Taberer ; Mr Robert Mace,
mbe ; Rev Wm Holford ; Messrs 8 Lobi, E
J Zaula, J R Gasa ; Mrs J Belle ; Messrs A
Ninow, (alk adv), G G Marela ; Sir Marshall
Claike; Messrs Job Moteane, M Mathla 
nyane, Piet G Qaba, W C Orsmond (alk
adv) J Page, T B King, Robert B Mlilwana,
(adv), R Macembe, (adv), Cape Colonial
Government, (adv & subs), Stephen W 
Botha, (subs & adv) ; Rev C Pamla ; Messrs 
W J Hughes, A B Mfamana ; Rev P Mpinda ; 
Messrs B H Gqobose, Jno J Lululti, Geo 
Msabiso ; Mies 8. A. Jacob

EZABABHALELI.

UKULITYAZISWA EZI OFISINI.
Ku  MHLELI WE MVO,—Nkosi,  ndiya  kucela 

ukuba uke ufake lamazwi mabini kupela ngendawo 
yokulityaziswa  ngo  Nobhala  ezi  Ofisini  xa  uye 
kubhatala irafu kona. Woyirola imali ulindele irisiti 
(receipt) ati unobhala linda, ulinde, ulinde, upinde 
ungene,  ati  linda.  Nditi  balesi  be  Mvo  ude 
uzokugqiba imini yonke apo, uchite ixesha lako, 
inga finyeleli imisebenzi yako ngenxa yo nobhala. 
Ude ngelinye ixesha uyishiye ngesizatu sokupela 
kwexesha, kuba nawe uyasebenza asikuko kupela 
komsebenzi  wako  ukuza  kubhatala.  Ke  ukutsho 
nditi  kono  bhala,  yiyekeni  lento  imbi,  baveleni 
abanye abantu xa sukuba beze kubhatala.  Kufuti 
mna ndibhalayo ndiyifumana lonto. Apa e Qonce 
kule Ofisi yabantsundu usuke unobhala ati ukuba 
akutshongo  ukuti,—Molo  nkosi,  angakubeki; 
kubonakale  ukuba  ngoku  kuba  esisicaka  sika 
Rulumente,  seye  ngu  Rulumente  ngokwake, 
azilibale  umntu  into  ayiyo,  kanti  ka  ukuzinyusa 
komntu akuncedi nto enganyuswa ngabanye. Ipepa 
alindivumeli, mandiyeke.

FAIRPLAY.

UMGQAKWEBE.
NKOSI YAM: Nceda  ufake  libe  liuye  nokuba 

mabini.  Yoha!  wahilwa  ’mzi  ndini  wase 
Mgqakwebe ulibele kukusela umqomboti uziyeka 
imfanelo zako!! Akuko walayo, kupela ngu huku, 
vula  zibhuqe  kuvuniwe.  Into  zokukanya  ziya 
lambata,  into  zenu  zonke  ziyasilela,  kwa 
nentlanganiso  zenu  aziqutywa,  isizatu  yini  ? 
butywala.  Vukani  madoda  e  Ramente  isikolo 
satshabalala.  Nani  zibonda  ncedani  umzi 
uyabhubha.

ABALIMI NA BARWEBI.
Eqonce—Uboya  ngezolo  obuhlanjwe  ngo 

mashini 1/, obungahlanjwanga 4d.
E MARKENI.

E QONCE (April 10.) 
Ihabile,—2/ to 3/ ngekulu Itapile
—7d to 5/3 ngenxhowa Umbona,
—3/ to 4/ ngekulu Amazimba,—
3/6 ngekulu Irasi,—3/ to 4/ 
ngekulu Isemile—1/9 ngenxhowa 
Inkuni.—8/ to 24/ ngeflara

E DAYIMANI (April 7.)
Isemile—4/6 to 5/ ngenxhowa Irasi—10/ to 
11/ „
Imbotyi,—14/ to 15/ „
Amazimba—10/ to 14/ „
Umbona—12/to 15/ „
Ihabile—6/ to 7/ ngekulu Ihabile—13/6 to 
14/ ngenxhowa Itapile—10, to 18/ „
Inqholowa,—12/6  to  13/  „  Umgubo—9/  to 
21/ „

E KOMANI (April 7.) 
lnkuni,—31/ to 32/ ngeflara 
Itapile,—3/ to 3/9 ngenxhowa

Native Opinion,
THURSDAY, APRIL 12, 1888.

Mr. Sauer,
M.L.A. 

BY this time the
Hon. J. W. SAUER,

M.L.A., is probably at
Aliwal North whither he has pro-
ceeded to address his constituents.
According to the announcement in
the Cape press, he was to have left
Cape Town during the early part of
last week on the journey to Aliwal
North. It is strange, however,
that no mention is made in the
Aliwal North paper about his
coming, much less concerning his
meeting with the electors. To ardent
students of Cape politics the move-
ments of so prominent a politician
as Mr SAUER, are fraught with a
certain amount of interest. That
gentleman is not only an ex-
Cabinet Minister, but is one of the
now very few members of Parlia-
ment who form the link between
the present and the past of our
politics. For Mr. SAUER played a
by no means inferior part in the
palmy days of Parliament, when
the strident tones of Mr. SAUL
SOLOMON, and the statesmanlike
utterances of Mr. JOHN PATERSON,
used to be heard within the As-
sembly walls. Then the electors
seemed to feel their responsibility
to send to the House the best men
they could get; and Parliament
was, so far as the people could
make it, the Assembly of the first
gentlemen in the land. Thanks to
the Bond, the diametrically opposite
principle appears now to animate

U  Busman  Tyewa, umalusi  wegusha.  Yena 
ulikanyele ityala. Wagwetyelwa inyanga ezisitoba 
esebenza nzima.

UKUBETA (ngoblobo lokwenza ingozi.)
U  Swaartland, ogama  limbi  lingu  Solani  no 

James Post ngokubeta ngoblobo lokwenza ingozi. 
Bate  abanatyala.  U  Swaartland  wagwetyelwa 
inyanga esebenza nzima, wakululwa u James Posi.

ELOKUBA.

U  Hendrich  Pienaar ulivumile  ityala  watiwa 
nka ngeminyaka emitatu esebenza nzima.

U  Jan  Ruiters walivuma  ityala  lake 
wagwetyelwa iminyaka emitatu esebenza nzima. 

ELOKUBA.

ELOKUBA.

26th March.
Kulomzi  igqweta  le  Nkosazana  yayingu  Mr. 

Lardner  Burke.  Amanye  amadoda  awayeko 
yayingu  Mpatiswa-Matyala  amakulu,  u  Mr. 
Maasdoap, o Messrs. Solomon, Tamplin, Blaine, no 
Sampson.

E BEKESDOLOPU.

EZE JAJI. likanyela elokuba wake wamncedisa
okanye wamkutaza u K. Vander Liude.
Ababanjwa batetelelwe ngu Advocate
Solomon. Akubangako bunqhina boku-
ba ezontsana zombini zazalwa zipilile
kwanobokuba zafihlwa ngangokuba ku-
ngako ityala elinjalo. Ababanjwa baku-
lulwa.

NGESIFUNGO SOBUXOKI.

U James Nichols ukanyele ityala wame-
lwa ngu Advocate Solomon. Kuvakala
ukuba u Rosenberg and Sons base Tyu-
mbu bake batimba ibhokwe zika Nichols.
U Nichols wabamangalela ke o Rosenberg
and Sons wagwetyelwa. Awati akazibalo
wati nga 493 ekubeni bezifanele ukuba
zibe ngama 510. Kutiwe ke ezobhokwe
zikwako uyaxoka. Ubunqhina bodwa
bapitizela ngangokuba ixabiso labo libe
lincinane kanye. Ijaji ite akanatyala,
yamkulula.

Yawagqiba amatyala Ekosazana kwase
kusala awokumangalelana kwabantu.

Ngokuhlwa.
Kubuye kwapindwa kwangenwa yati

umcimbi ngoku

Intlanganiso enkulu yonyaka yabatu- nywa be 
Bandla lase Wesile lalolonke eli lise South Africa 
iyakubase Qonce apa nonyaka. Iyakuqala ukuhlala 
e Berkeley Street ngolwesi Bini lweveki ezayo (17 
April)  eyabafundisi  bebodwa,  izebate-  lelwe  zi 
laymen  nge  24  April.  Abafu-  ndisi  bayakuqala 
ukufika  ngalo  olwesi  Hlanu  olu. 
Kuyakushumayela  nge  Sabata  abasemzini  kuzo 
zonke ityalike zama Wesile ezilunge ne Qonce eli.

Ngawo  la  amagama  amalungu  alengqu- 
ngqutela izakubako :—President, Rev. H. Tindall 
wase  Stellenbosch  ;  ex-President,  Rev.  R. 
Lamplough, wase Mount Coke; Secretary, Rev. J. 
Smith  Spencer,  wase  Queenstown;  Assistant 
Secretary, Rev. S. Evans Rowe, wase Maritzburg. 
Abomahlulo wase Kapa :—

Rev. R. Ridgill, Rev. J. Thompson, M.A., Rev. 
E. J. Williams; Mr. H. Thorne, Mr. S. Tonkin.

A bomahlulo wase Rini:—
Rev. F. Mason, Rev. T. A. Chalker, Rev. W. M. 
Douglas, Rev. E. Magaba; Mr. J. Slater, B.A., 
Mr. R. King, Mr. E. Mhlambiso.

Abomahlulo wase Queenstown:—
Rev. W. J. Hacker, Rev. T. Roper, Rev. J. Start, 
Rev. S. Clark, Rev. J. M. Dwane, Rev. C. Pamla; 
Mr.  H.  Dugmore,  Mr.  T.  W.  Edkins,  Mr.  J. 
Howard,  Mr.  D.  S.  Barrable,  Mr.  J.  Tengo-
Jabavu, Mr. Geo. Pamla.

Abomahlulo wase Clarkebury:—
Rev. P. Hargreaves, Rev. T. W. Po- cock, Rev. 
R. Jenkin, Rev. S. Makho- botloane; Mr. G. F. 
Owen, Mr. J. Z. Tantsi.

Abomahlulo wase Kimberley:—
Rev.  J.  Scott,  Rev.  W.  Wynne,  Rev.  G. 
Mbongwe; Mr H. A. Oliver, Mr. E. H. Jones, 
Mr. J. Kosani.

Abomahlulo wase Natal:—
Rev. S. B. Cawood, Rev. S. H. Stott, Rev. H. 
Matebula;  Mr.  F.  C.  Broken-  sha,  Mr.  S. 
Franklin.

Abagcini-ndyebo:—
Mr. C. Lewis, M.L.A., Mr. Henry Wood, Mr. J. 
G. Hellier, Mr. J. Topham.

Ikonferensi Ya Mawesile.
Ngo 1886 ukuhlanganiswa kwe Districts 2 and 

4  of  Cape  Police  ukuba  zibe  pantsi  kwe 
Commissioner  enye.  Kwakutshwa  into  eninzi 
yamapolisa antsundu, kwasala amatatu kupela kwi 
District  No.  4;  endaweni  yawo  kwangeniswa 
amhlope. Um- sebenzi owenziwa ngala mapolisa 
amhlope  andiwazi,  namhlanje  akuseko  nalinye 
kulomapolisa.  Ngapaya  nditsho  ngapandle 
kwentloni ukuti — kwangeniswa amadoda a worse 
kunakutshwayo.

Kuyimposiso  ukungabiko  kwamapolisa 
antsundu pakati kwe District, ngabona banobuciko 
bokubuza  izinto  pakati  kwabantu  bakowabo, 
ikwangabo  nabafanele  ubuntamnani.  Ndinenkolo 
yokuba i crime ingancipa ukuba amapolisa antsu-
ndu andisiwe. Ndingowako futi,

FREDERICK G. HILES.
Kimberley, April 1st, 1888.

ELOKUFA KOMNTU.

U  Raraza ulivumile  ityala  lokuba umfi  lowo 
wamenzakalisa,  waye  ngambulali.  Lonto  yehla 
ngeminyaka  emitandatu.  Ijaji  imyale  ukuba 
abokubulumkela  ubom  babanye,  watsho  wamti 
fatsha nge- mivumbo engama 20 nge rotanga.

ELOKUDLWENGULA.
U  Lepile okwangu Billie ominyaka ili  15 ote 

njengokuba  u  Dr.  Reid  yena  akuko  ngozi 
ayenzileyo, ati  namanqhina akaba akutyebisa nto 
yenzekileyo lati igqweta  Nkosazana lase lingenisa 
elokubeta. Wagwetyelwa imivumbo emashumi ma- 
bini (20) nge rotanga.

UKUF1HLWA KOSANA.
U  Katrina Vander Luide, ulikanyele elotyala, 

waza no J. J. Vander Liude wa

YAYINGOMA.

Yaye izele indlu entle kunene yase
Dikeni elifaneleyo ukuba i Dike libe
neratshi ngayo. Baye belapa nabafundi-
si abamhlope nabafundisikazi—yatsho i
choir yomfo ka Bokwe, kwabonakala
ukuba ititshala ziza kupuma engubeni
yokuba zindwendwe—zati eziqabukileyo
zafun’ ukubonakalela—yapalala imibulelo
yamanene, ukubulela u Mr. Bokwe ne
choir yake ndawonye no Misses Stewart,
Muirhead no Anderson abatate izinto ku-
lomvumo. Yavalwa levo intlanganiso
imnandi kunene mayelana nentsimbi
yesitoba.

Olwesi-Hlanu, 6th April, 1888, Kusasa.
Kusile ngelandelayo imini kungenwe

kwangentsimbi yesitoba kusasa—emva
kwentshayelelo zokuvulwa, kungenwe
kwingxoxo zalentlanganiso yanamhla.

8. ULOBOLO.
U Mr. Mbaza ungenise indawo yo Lo-

bolo wati akaqondi ukuba umahluko
yintonina pakati kotshato no shwesho.
U Rev. E. Makiwane ute yena mayigqi-
twe kuba akayityili into ayitetayo ngalo
ulobolo—kwalandela amanye amanene
anjengo Rev. B. Mama, Mr. W. Gqoba,
no Mr. Dwashu etyila ukungafaneleki
kwalento ize kungeniswa lelinene ngo-
kukodwa xa lide lingawuboni umahluko
okoyo pakati kotshatiweyo xa angalotyo-
lwanga neshweshwe—ekute emva kwe-
nteto yo Messrs. Njokweni no Vokwana
kwamiswa o Revds. Makiwane no Mama
ukuba bake baye kufundisa, elonene
umahluko okoyo pakati kotshatileyo no
shweshwileyo.

9. ISIKO LOKUZEKA.

Kwangeniswa ngu Mr. Ntsikana
ukuba kumiswe i Komiti yokulungisa
isiko lokuzeka, kuqalele ekufilisheni
kuse kuyo imini yomtshato—watsho
wabonisa ububi nokunga faneleki
kwento eyenziwa ludodana lwase
South Africa. Iti indodana xa iya kufi-
lisha, ufike ihambe nesihlwele—ukuze
kuti kwakufikwa ebukweni bafike ba-
kwelelwe indlu ibe ngumgwandi ke
ndawonye nentombazana ezize emaso-
keni, kuvunywe ke bonke ubusuku.
Kubuywe kulalwe kulondlu, kude kuti
nange Sabata inxenye ingaj i ezityalikeni.

Kuvunyelwene ukuba lomcimbi mauke
uxoxwe pambi kokuba ‘usiwe kule
Komiti ati mayinyulwe u Mr. Ntsikana.
Awuxoxa ngokushushu amanene lomci-
mbi, ebonisa ukuba ityala liko kumacala
omabini. Ekute emva kwexesha elide
kubanjwene ngokufunwa iqinga lale
nkohlakalo, kwagqitywa kwezi ndawo
zilandelayo

(1) . Ukuba lentlanganiso inga ingava-
kalisa uluvo lwayo, lokuba kungenisa
inkohlakalo enkulu ukuti umfana ofili-
shayo ahambe neqela labafana, nokuti
akutika kona ahlanganiselwe umtinjana,
akutshelwe intanga. Nokuti ezomini
bakoyo abayeni kwenziwe umvmo.

(2) . Kuyinkohlakalo ukuti mhla ngo
mtshato kulungiselelwe nabantu abanga
menywanga, nokuti kusiswe, nokuba
abantu abakulu babekwe ngasemva,
kuze kupakanyiswe abantwana.

(3) . Intlanganiso ikolwa ukuba ekuqu-
tyweni kofilisho nokwemitshato ashiyiwe
amasiko abeko, akaqutywa nelaseluhla-
ngeni lwabantsundu nelasemlungwini.

(4.) Amalungu alentlanganiso azimisele
ukuba ayakulinga ukuzipazamisa zonke
ezindawo ziranelekayo nezonakalisayo.

(5.) I Komiti yalentlanganiso inikwa
umteto wokuba oluluvo lwentlanganiso
iluvakalise eziramenteni.

9. ISALATISA NGABATUNYWA.

Kungeniswe ngu Mr. Ntsikana ukuba 
abatunywa abeza kulentlanganiso be-
puma kwenye, mabeze nepepa elibaxela
ukuba bangabatunywa, libaxela nento
abayitunyiweyo. Watsho wayicacisa le-
ndawo ngento eyenziwa ngabatunywa
base Transkei—Kwavunyelwa.

10. IMITETO ENGESPELI.

U Mr. E. Makiwane wangenisa indawo
yokuba ikomiti eyamiselwa ukuba ika-
ngele ukupeldishwa kwa magama mayiti
ekwenzeni kwayo lomsebenzi ihlanganise
imiteto engesipeli, ize nengxelo kwezayo
intlanganiso.

11. INGUQULO YENCWADI.

U Mr. K. Ncapayi ungenise indawo
yokuba makuguqulwe incwadi yesingesi
zisiwe esixoseni. Ayinanzwanga lendawo
kuba ayibanga namntu uyitelelayo.

12. UKUPONONGWA KWEMFUNDO.

U Mr. S. Govo uvakalise ukuba maku-
celwe u Rulumente azivumele i Institu-
tion zabantsundu ukuba zingapeleliswa
kwi Standard V maziqutywe nazo ziye
kuposwa kwi Standard VI.

Intlanganiso yavumelana ukuba le-
ngxoxo ifanele. Ke noko ngati ingane 
ngozi xa isiwe siti midaka—make siyiye-
kele kubafundisi abamhlope, kuba ngati
bayayiteta.

13. IZIBHENO NGO TUNG’-UMLOMO.

U Rev. W. B. Rubusana wangenisa
indawo yokuba kucelwe i Palamente
ukuba isigqibo somantyi masingagqibi,
makube nako ukubhenwa; mayela no
Tung'-umlomo. Emva kwengxoxo ende
kulomcimbi, ngenxa yokutandatyuzwa
kwalento ngamanye amalungu, kwagqi-
tywa ekubeni lomcimbi ushiyelwe kwi
Komiti, ndawonye nomcimbi ka Mr.
Gqoba ongo Mr. Brownlee ne Nkosi
ezisebubanjweni.

14. UMBULELO KWI LOVEDALE.

 U Rev. W. B. Rubusana wenze umbu-
lelo ngenxa yesamkelo ete intlanganiso
vasifumana—kwabulelwa ngenene, ku-
ngenziwa mfanelo kodwa, ngokukodwa
e Seminareni uhlobo ete yamkelwa ngalo
intlanganiso, nako Messrs. Bokwe, Gqoba,
no Mzimba ndawonye nezindlu zabo—
ububele obungaqeleke kubonakala
obo babonwa e Lovedale. Kwati
idlalana elite lalibi nakuba lenziwe
ngapandle kwabahlobo. betu abo 
enditembayo ukuba abazi nto ngalonto, 
ukukwelwa kwamahashe ngamakwenkwe 
—atsho lomakwenkwe kwabonakala 
 ukuba inxenye yamanene iya kufika 
 nzima emakaya.—Ngangohlobo lokub
 elinye inene lalo mandla wase Qonce 
ukuba lali ngena zihlobo e Magqunukwe-
beni, ngelifike ngenyawo kweli lizwe.
Isuke lento yasikumbuza indawana
esaka sayibona kwi Sigidimi Samaxosa,  
 eyayiteta ngento embi eyenziwa ngama
 kwenkwe ase Ncemera, ukutanda uku-
 kwela amahashe endwendwe. Kodwa ke 
 noko ezondawana sazikangela lula ngenxa 
yobubele esabufumana e Lovedale.

AMAPOLISA ANTSUNDU.

DEAR SIR,—Kwipepa lako lomhla we 
28th March ndapaula enye indawana e 
“ Vekini ” eteta ngezimanga ezenziwa 
ngamapolisa antsundu ngokulanda inko-
ino ezabiwa e Lujilo iminyaka emitatu
eyadlulayo.

Kaundinike itutyana epepeni lako eli-
ncomekileyo ukuwanika igama elilungi- 
leyo lokuwancoma amapolisa antsundu 
malunga nomsebenzi wawo. Ewe, ako 
angabakohlisi, kwanjengoko nakwabam- 
hlope ekwako; kodwa ukuba bendingu- 
mntu welozwe lasema Qonce ndaza 
ndalahlekelwa zinkomo, bendiya kucela
amapolisa antsundu, andiwancomi ngo- 
kuweva ngendlebe, ndiwancome ngoku- 
wazi.

Ngo August 1887 ndandipete i Station
Samapolisa e Llangollen. Kumapolisa
awaye pantsi kwam kwabe kuko elintsu-
ndu elaziwayo kunene ukuba ngu Koti 
umfo ka Voyi. Kwabiwa inkomo zefa-
ma elitile ekutiwa ngu Lavin. Isela laca- 
nda nazo e Lujilo apo, kwati ngenxa 
yemigudu ka Kofi zaya kufunyanwa e
Middledrift isela selahlukene nazo, nesela
elo kwamagqwizi kumfo ka Voyi. Andi- 
ncomi yena yedwa, ako namanye endi- 
uokuwancoma.



COOK Iyeza Lesisu Nokuxazazo.
1/6 ibotile.

COOK
Elika

Iyeza Lokukohlela (Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe 
9d. ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lepalo. 1/6 ibotile,
Ezika

COOK Ipils.

1

1/ ngebokisana.COOK
Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.

Oka
COOK Umciza Westepu Sabant-- wana.

6d ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo. 6d 
ngesiqunyana.

Oka
COOK Umciza we Cesine. 1/6.
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most of the constituency. The question 
now is, not who possesses the capacity to 
judge, and is able to advocate what is for 
the lasting good of the commonwealth, 
but is the man sufficiently helpless in-
tellectually.  as  to  depend  upon  Bond 
crutches and wooden legs ? If so, he is 
the most eligible person for Parliament. 
It was under the former dispensation that 
Mr SAUER was elected to Parliament by 
the  then  truly  intelligent  electors  of 
Aliwal. In a short time we shall have the 
judgment  of  those  who  pass  as  the 
intelligent nowadays.

Ever  since  his  return  to  Parliament 
Mr.  SAUER has  evinced  a  steady 
devotion to a set of principles, which he 
has maintained with conspicous ability 
and  conspicuous  courage.  Justice  and 
freedom to all  without regard to class, 
colour, or creed would seem to be the 
talis- manic words carved on the tablets 
of  his  heart.  With  remarkable 
consistency, and a reckless sacrifice of 
popularity,  and  with  that  caustic 
eloquence which is peculiar to himself, 
he has championed these principles even 
where  natives  were  the  only  parties 
concerned.  It  is  the fate of all  men of 
capacity, who are worth their salt, and 
who  have  elected  to  advocate  certain 
principles because they conscientiously 
believe  in  them,  to  provoke  the  most 
divergent  expressions  of  opinion 
respecting their conduct. Among all the 
foremost politicians in the country,  no 
public  man  has  succeeded  in  drawing 
down  upon  himself  the  bitterest 
invective from by far the largest section 
of the white inhabitants than Mr. SAUER, 
yet, strange to say, there could not be a 
more  popular  and  more  sincerely 
beloved politician  in  the  estimation of 
the natives than he. Mr. SAUER’S name is 
one  that  is  sufficient  to  conjure  with 
among our countrymen.

Perhaps  all  this  is  not  of  much 
consequence to a man who is devoted to 
the  supreme law of  conscience and to 
whom fleeting popularity is a secondary 
consideration.  But.  it  is  enough for  us 
that we have shown that it is not a man of 
mere mediocre abilities that is shortly to 
take the platform at Aliwal North ; that a 
keen observant  politician is  to speak ; 
and  that  a  cultured  and  a  trenchant 
debater is to enlighten the country on the 
conduct of those affairs that act and react 
on the interests of the meanest subject of 
the  Queen  in  this  land.  Much  then  is 
expected from him. It is in his power, in 
these dull times, not only so show up the 
blemishes in the present administration 
of  affairs,  but  to  sketch  out  a 
statesmanlike  programme  of  his  party 
that must place the Opposition raison d’  
etrc  beyond question. It cannot be said 
that there is now no scope for Legislative 
achievements.  The question of Reform 
would now form a substantial plank in 
the platform of any party that would take 
it  up.  The  seperate  representation  of 
towns, and of divisions should be fraught 
with  attractions  to  statesmen  of  Mr. 
SAUER’S school  who  should  have 
nothing to dread from an intelligent vote. 
Cognate  with  this  is  the  problem 
suggested by such divisions as Herschel, 
Victoria East, Peddie, Queenstown and 
Wodehouse where a lot of unnecessary 
friction takes place between the whites 
and  the  blacks,  because  the  whites  in 
those  divisions  do  not  like  the  native 
vote,  although  they  cannot  state  the 
reason why. The natives of this country 
are acknowledged to be born politicians : 
politics is, with them, as much a passion 
as money-making is to a white man. It is 
vain for anyone to suppose that this love 
for  politics  can be got  rid of  by mere 
schemes  of  disfranchisement.  If  it  is 
impossible  for  the  native  to  share 
representation  with  his  white 
neighbours,  then,  a  plan  should  be 
considered  whereby  separate 
representation would be accorded him. 
These are matters that Mr. SAUER might 
dilate upon with profit. But space does 
not permit us to dwell on other topics that 
would go far to constitute a substantial 
programme  for  a  party  bent  upon 
enlightened progress.

Edito
rial 
Notes
.

ISAZISO.

—U B. B. KOTA wazisa wonke umzi ontsu-
ndu e Gqili, e Batenjini, e Hewn

 kuye kutna ngolwandle kwa Ngqika, ukuba
 oya kuvula i Kaya le Ndwendwe e Queens-
town, ekuqaleni kuka May 1888. Izandla
 ke mzi wakowetu wakwa Hala, ningabi
semva, izandla, izandla.—Owenu

B. B KOTA.
 Kimberley,

15 March, 1888.

Isaziso kubo bonke
Abahambi

OFUNA  indawo  ebusulu  yokudla,  neyo- 
kulala, makaye kwa JOHN G. KOSANI,

Market  Square,  Grahamstown.  Onenkuku 
zokutengisa  makaqale  kwakona,  wofumana 
amanani ase malikeni ngazo. Qondani apo akona— 
Market Square, (e Rini) Grahams- town.

JOHN G. KOSANI. Grahamstown,
15th December, 1887.

ISAZISO ESIKULU.

Amayeza ka (Nogqala) Jesse Shaw.

BONKE  abantu  aba  kwindawo  ezingena 
Magosa am bowatunyelwa onke amayeza

nge  Posi  xa  bebhalele  kum batumela  izi  tampo 
nokuba yi mali ehamba ngepepa 1- posi (P.O.O.) 
Imali yawo yi 3/6 lilinye, nga paandle ko Mpilisi 
Wenene  (Sure  Cure)  oyi  8/6  ukuba  imali 
tunyelweyo igqitile yo buyiswa namayeza.

JESSE SHAW,
Igcisa Lemiciza. The 

Laboratory, Fort Beaufort.

G. Frauenstein
KWA QOBOQOBO.

U
YAZICELA zonke izihlobo zake ezi
ntsundu okokuba zize kuposa

iliso kule nkumba yake eyivenkile.
Ungumtengeli wento zonke ezibutataka
nezilukuni. Zitengiswa ngamaxabiso alula,
ndisenzela amaxeaha.

Imfele, izikumba, umbona, ingqolowa,

Ndizirolela amaxabiso apezulu.

Kwelinye Ipiko kuko nomfo otunga izi
hlangu zentlobo zonke.

Kukwako ne Butcher’s Shop, ne
Baker’s Shop.

ISAZISO.

Nalo icam ! Nalo icam!

U MR. THOMAS NGUDLE unelitye
elisila kakuhle ngokusimanga. Likwa

KAMBI e Mtata. Liaila umbona, ama-
zimba nenqholowa. Umema umzi wonke.
Usila ngenyamekokazi enkulu. Alinam-
fihlakalo zanto lona.

T. S. NGUDLE.
Kumbi, c/o R.M.O., Umtata.

Imisesane  ye  Golide  yoku 
Tshata, 7/6 umnye. Ingeji ze 
Golide, 7/6 inye,

KWA

J. HILNER, E Qonce.
Ingcibi ye Watsha nentsimbi zokuhomba.

J. G. 
NIC
HOL
SON,

Igqweta elise zincwadini zakomkulu
nomteteleli wama Fandesi,

E-NGQUSHWA.
Ulungisa amafa. Uguqula amagama e Tayitile. 

Uquka izi kweliti zi Bhatalwe kwa ngoku.
Yonke  into  ayi  patisiweyo  ifezwa 

ngokukauleza.
Uli  Gosa  le  Colonial  Mutual  Life  Assurance  

Society.

B. G. LENNON & CO.,

Abatengisi bamayeza nabenzi
bawo

E MONTI.

I MPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongweni
endala. Ingcawa, ilckwe, ibhulukwe,

 amahashi, inkomo. Yonke into oyifunayo
Isisisulu ! Isisisulu ! e Qonce ukangele
emarkeni. Kufike into eninzi yonoxesha
 bengubo zamadoda.

Ibhulukwe ne Bhatyi ezingono-
 xesha zi tshipu.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zenaiti yeli-
lizwe.

UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola  kwe Gazi,  nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina 
indlela,  ezinjenge Hashe,  izifo  ezise  Lufe-  leni, 
Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo ezise Mbilini. 
Ubutataka,  Intswela  tutongo,  Ubutataka  be 
ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’ eninzi yezilwelwe 
zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendle-  la 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenzisa  ixesba  elide  sele. 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina) yase Dayin ani, kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu, ibhotile zi. sheleni zontatu, izele liyeza 
elinga tata intsu- ku ezilishumi. Ibhotile nganye 
ihamba ne- ncwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungisel
elwa 
umninilo 
kupela 
ngu

KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza kuyo 
yonke Ikoloni.

K WA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kuteugelwa tshipu
kanye Umboua, nento ezinjalo’
Umgubo, neswekile, njalo-njalo, njalo-
njalo.

Amaye
za ka 
Cook 
Abants
undu.

Umzi ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

Niqondise ukuba igama ngu

 G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

I-ALMANAK YE MVO, 1888.

I LIBHASO kubamkeli be Mvo ; ongenguye-  
umamkeli we pera eli, woyifumana akatumela 
izitampu zesheleni.

Imvo Office, 3 February, 1888

Printed for the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, BY BROTHERS, Smith Street, King 

Williamstown.

A CORRESPONDENT in the Tsomo
District writes :—Col. Griffith, C.M.G.,
whose name is known as “ Faku ” by the
aborigines was at the Mbulu, Tsomo Dis-
trict, on Tuesday the 27th ult. to meet the
electors. He had at a meeting with them,
on the afternoon of that day, after having
disappointed us on the previous Monday
by not turning up on account of the
heavy rains. The meeting was not large
owing to the unfavourable weather. He
is for taxing alcohol heavily, and is in
favour of the maintenance of the educa-
tion grants for these territories. He
would do his utmost to secure the land to
the people, and as regards the administra-
tion of justice he expressed himself
in favour of having a Recorder for the
territories. He has given general satis-
faction, and may depend upon all the
influential voters in this District voting
for him on polling day. Col. Griffith is a
quiet calm unostentatious gentleman.
We expect solid services from him not
merely talk, and have no doubt he will
vote on the right side and in accordance
with the views of his constituents should
he be returned about which there is
scarcely any doubt. So what we all
voters have to do in our interest is to
beware of any candidate of the Bond
party and their agents, and not be led
astray by them.

REFERRING to the suggestion made
in the Zuid Afrikaan that a fresh re-
gistration should be ordered by Par-
liament wherever the natives remain
in considerable numbers on the Register
after the application of the Native Dis-
franchisement Act, the Cape Times
observes :—“ The question is begged
whether in the Queen’s Town and
Wodehouse cases the franchise was not
secured to the natives upon proof of
the qualification permitted under the
seventeenth section of the Act. It is
assumed, indeed, that the intention of the
legislature was to disfranchise all natives,
and for that reason parliament is urged
to take the matter into its own hands
and apply a drastic remedy to the in-
convenient  effects  of  the 
conscientiousness
of honest Magistrates. This explanation
is confirmed by the amazing proposition
that the Government is precluded from
interference as being an interested party.
The Government, as exhibited by its
most authoritative interpreter, is sensible
of a direct interest in the disfranchise-
ment of the natives under cover of the
seventeenth section of the Registration
Act. With a Government thus influenc-
ed to lead it, even nominaly, it will be
readily conceived what sort of Appellate
Court parliament would prove against
the discretion of the Magistrates. There
is no wrong, however, without its re-
medy; and if Magistrates do amiss there
must surely be some means of bringing
their action under review of the Supreme
Court. If any difficulty stands in the
way the Legisture will be better employ-
ed in removing that obstacle than in
setting up an executive tyranny which
will eventually reduce the Judges and
Magistrates of the country to the level
of hired politicians.”

WIED anyone tell us what has the
English element done that the Patriot
of the Paarl should thus, in its issue of
6th April, write concerning it?—“ We
must beware that the English party does
not become as strong as before
[in Parliament,] and thus work their
own will.” And yet there are English-
men who are simple enough as to believe
that the Bond is a harmless society
working for the general good.

THE following interesting to Natives
we cull from the letter of the Port
Elizabeth  correspondent  of  the 
Oudtshoorn
Courant:—“ Is it possible that the present
generation will witness the spectacle of a
Kafir member in the Cape Parliament?
To many old schools of South Africans
the notion will be simply revolting. Yet
this is the dream ot the educated Natives
who are striving after a representative.
In some of the constituencies the blanket
vote is all powerful and after all a
coloured legislator might not be such an
anachronism as at first sight appears.
That some of the educated Natives in this
part of the Colony would compare
without great disadvantage in regard to
intellect with certain white members
must be admitted by every impartial
person, distasteful as the admission will
be to some of the old school.”

THE Alice Times is advocating the
abolition of the useless and cumbrous
sinecure in the shape of the office of
Inspector of Native Locations in the
Victoria East Division. Our contemporary
is only now beginning to see what we
clearly saw ten years ago. May this not
 be the case in respect of the other
 subjects, the differences as to which it
emphasised in its columns a few weeks
ago? It is not only with respect to
Victoria East that we think the office
not wanted, but the colony would not
be one whit worse if the country were
rid of Location Inspectors who in all
conscience have nothing to do. The
burdens of the taxpayer would be
lightened by £4,434 a saving which could
be effected without injuring anyone as
these Inspectors are generally men who
 carry on their usual avocations although
their “ heavy duties ” as Inspectors weigh
them down. Need we call* Sir Gordon
Sprigg’s attention to this?

WE are very sorry that a note about
 an Agricultural and Horticultural show
 at Herschel for Native stock and field
produce that was down for 11 April, 1888,
was mislaid, or a good word would have
certainly been said for it in these columns
for whatever it was worth. It is to be
 hoped the Show has been a success.

Tina bamagama angezantsi siyawazisa umzi okokuba
sivule ivenkile Kulandlu ibiyivenkile yo mfi u

(Ngomti) M. KEEVY & CO. yati ekugqibeleni yano J. BIRT
& CO., noko tina ASINANTO NEZIKWELITI ezenziwe
kubo NGAPAMBI KO NOVEMBER 1886, ASISOKUZE
KE SIZIMEME EZO ZIKWELITI mntwini. Umntu ezi-
hlaulwa kuye ngu A. J. Cross.

ABANTSUNDU MABEZE KUTENGA NGEMALI
BENGENATLONI zokuti bayakubizwa izikweliti ezidala

INTWENINZI YEMPAHLA
Ezifuneka kwabantsundu, onganyula kuzo ZILULA NGA-
MANANI KUNOKO ZAKA ZANJALO. Ukuba ufuna
ezona

Nchawa, Amabhayi, Ityali, Nengubo, njalo njalo
zizizo.

Kauze Kuzibonela ngokwako.
 E V A N S & CO.

Ivenkile endala yento Zonke, ese Koneni.

CHARLES J. STIRK.
Umtengisi we Mpahla eyi Ntsimbi ayi-
tengisa ingumqulu na nganye, 
Church Square, E RINI.

UTIKOLOSHE! UTIKOLOSHE!
Utikoloshe obefuda ekwa Ngomti uyabulisa

KUBO BONKE ABANTU,
Ebazisa ukuba sele fudukile kwa Ngomti,

SELEVULE EYAKE IVENKILE
KWASE MARKENI A PA.

Ingubo, Ibhulukwe, Ityali, Zonke intwana ntwana ziko.

Ababenamatyala kwa KEEVY mabeze kurafa kuye.

Yizani kuzibonela ngokwenu!
Izikumba, uboya nantonina yizani nayo kwa Tikoloshe.

A J. CROSS & CO.

             Inyama  ne  Zonka
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengen ko

BOURKE NO MARSH,
e Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

BONA bawatenga pesheya awabo amayeza.
Benza amayeza ama Bhulu nemiciza

yama Xosa. Bawubongoza umzi ukuke uqwa-
lasele kulawo alandelayo, abhalwe nge nteto
yesi Xosa.
Oka LENNON

Umciza Wokohlokohlo
Eka LENNON

Incindi Yamazinyo.
Oka LENNON

Umciza we Stepu (wesifo sentsana).
Oka LENNON

Umciza wamehlo.
Aka LENNON

Amafuta ezilonda.
Ezika LENNON

Inggatana zomtshekisane.
Oka LENNON

Umciza woxaxazo.
Oka LENNON

Umciza wepalo.
Oka LENNON

Umciza wengozi.
Oka LENNON

Umciza wecesina.
UMTENGISI

 P. H. POTTER, Toleni, Transkei.


